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Candidate name 
Ime kandidata  

 

I have tested the applicant according to Part-FCL / Procijenio sam kandidata u skladu sa Part-FCL 

FLIGHT INSTRUCTOR EXAMINER’S ASSESSMENT (in case of partial pass) 

Theoretical knowledge examination  
Usmena provjera 

Assessment of competence 
Provjera stručnosti 

Passed Failed Passed Failed 

    

 I recommend further flight or ground training with an instructor before re-test (tick as applicable) 

 I do not consider further flight or theoretical instruction necessary before re-test (tick as applicable) 
 

FLIGHT INSTRUCTOR EXAMINER’S ASSESSMENT (tick as applicable) 

FI Certificate 
FI sertifikat 

IRI Certificate 
IRI sertifikat 

CRI Certificate 
CRI sertifikat 

FI(A)  IRI(A)  CRI(A)  

FI(H)  IRI(H)    

FI(As)  IRI(As)    

FI(S)      

FI(B)      
 

Name of FIE (capital Letters) 
Ime FIE (štampana slova)  

Signature 
Potpis  

Date 
Datum  

Licence number 
Broj dozvole  
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Candidate name 
Ime kandidata  
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1.1 Air law / Pravila i propisi  

1.2 Aircraft general knowledge / Opšta znanja o vazduhoplovu  

1.3 Flight performance and planning / Performanse leta i planiranje  

1.4 Human performance and limitations / Ljudske mogućnosti i ograničenja  

1.5 Meteorology / Meteorologija  

1.6 Navigation / Navigacija  

1.7 Operational procedures / Operativne procedure  

1.8 Principles of flight / Principi leta  

1.9 Training administration / Administracija obuke  

Section 1, the oral theoretical knowledge examination part of the 
assessment of competence, is for all FI and is subdivided into two parts:  
(1) The applicant is required to give a lecture under test conditions to 

other ‘student(s)’, one of whom will be the examiner. The test 
lecture is to be selected from items of section 1. The amount of 
time for preparation of the test lecture is agreed upon beforehand 
with the examiner. Appropriate literature may be used by the 
applicant. The test lecture should not exceed 45 minutes;  

(2)  The applicant is tested orally by an examiner for knowledge of 
items of section 1 and the ‘core instructor competencies: teaching 
and learning’ content given in the instructor courses. 

Sekcija 1 – provjera teorijskog znanja, dio procjene podobnosti 
instruktora, je podijeljena na dva dijela: 
(1) Od kandidata se zahtijeva da izvrši predavanje pred studentima, 

od kojih je jedan ispitivač. Tema predavanja  se bira iz gore 
navedenih. Vrijeme potrebno za pripremu za predavanje se 
unaprijed dogovara sa ispitivačem. Kandidat može upotrebljavati 
prikladnu literature. Predavanje ne smije preći 45 minuta; 

(2) Kandidat se usmjeno provjerava u znanju tema iz sekcije 1 I 
osnovno poznavanje instruktorske aktivnosti: predavanje I sadržaj 
učenja pruženog na predavanju. 
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A 2.1 Visual presentation / Vizuelna prezentacija  

2.3 Technical accuracy / Tehnička preciznost  

2.4 Clarity of explanation / Jasnoća objašnjavanja  

2.5 Clarity of speech / Jasnoća govora  

2.6 Instructional technique / Tehnike predavanja  

2.7 Use of models and aids / Upotreba modela i nastavnih sredstava   

2.8 Student participation / Učešće studenata  

These sections comprise exercises to demonstrate the ability to be an FI 
(for example instructor demonstration exercises) chosen by the 
examiner from the flight syllabus of the FI training courses. The applicant 
is required to demonstrate FI abilities, including briefing, flight 
instruction and de-briefing. 

Ova sekcija sadrži vježbe neophodne za demonstraciju sposobnosti FI 
(kao primjer instruktor demonstrira vježbu) izabranu od strane 
ispitivača iz programa obuke za FI kursa obuke. Od kandidata se 
zahtijeva da demonstrira Sposobnost FI, uključujući brifing, instrukcije 
u letu i debrifing. 
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3.1 Arrangement of demo / Izvođenje elemenata uz objašnjavanje  

3.2 Synchronisation of speech with demo / Sinhronizacija govora i objašnjenja  

3.3 Correction of faults / Ispravka grešaka  

3.4 Aircraft handling / Upravljanje vazduhoplovom  

3.5 Instructional technique / Tehnika obučavanja  

3.6 General airmanship and safety / Sigurnost i vazduhoplovne vještine  

3.7 Positioning and use of airspace / Upotreba vazdušnog prostora i snalaženje u prostoru  

These sections comprise exercises to demonstrate the ability to be an FI 
(for example instructor demonstration exercises) chosen by the 
examiner from the flight syllabus of the FI training courses. The applicant 
is required to demonstrate FI abilities, including briefing, flight 
instruction and de-briefing. 

Ova sekcija sadrži vježbe neophodne za demonstraciju sposobnosti FI 
(kao primjer instruktor demonstrira vježbu) izabranu od strane 
ispitivača iz programa obuke za FI kursa obuke. Od kandidata se 
zahtijeva da demonstrira Sposobnost FI, uključujući brifing, instrukcije 
u letu i debrifing. 
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Ime kandidata  
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 4.1 Actions following an engine failure shortly after take-off1 / Postupci pri otkazu motora neposredno poslije polijetanja1  

4.2 SE approach and go-around1 / Slijetanje sa jednim motorom i produžavanje1  

4.3 SE approach and landing1 / Jednomotorno prilaženje i slijetanje1  
1 These exercises are to be demonstrated at the assessment of 
competence for FI for ME aircraft. 

1 Ove vježbe se izvršavaju u procjeni podobnosti FI za ME vazduhoplove 

Section 4 comprises additional instructor demonstration exercises for an 
FI for ME aircraft. This section, if applicable, is done in an ME aircraft, or 
an FFS or FNPT II simulating an ME aircraft. This section is completed in 
addition to sections 2, 3 and 5. 

Sekcija 4 sadrži dodatne vježbe za FI za ME vazduhoplove. Ova sekcija, 
ukoliko je primjenljiva, izvršava se na ME vazduhoplovima, ili FFS ili 
FNPT II simulator ME vazduhoplova. Ova sekcija se kompletira kao 
dodatak sekcijama 2, 3 i 5. 
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 5.1 Visual presentation / Vizuelna prezentacija  

5.2 Technical accuracy / Tehnička preciznost  

5.3 Clarity of explanation / Jasnoća objašnjavanja  

5.4 Clarity of speech / Jasnoća govora  

5.5 Instructional technique / Tehnike predavanja  

5.6 Use of models and aids / Upotreba modela i nastavnih sredstava  

5.7 Student participation / Učešće studenata  

These sections comprise exercises to demonstrate the ability to be an FI 
(for example instructor demonstration exercises) chosen by the 
examiner from the flight syllabus of the FI training courses. The applicant 
is required to demonstrate FI abilities, including briefing, flight 
instruction and de-briefing. 

Ova sekcija sadrži vježbe neophodne za demonstraciju sposobnosti FI 
(kao primjer instruktor demonstrira vježbu) izabranu od strane 
ispitivača iz programa obuke za FI kursa obuke. Od kandidata se 
zahtijeva da demonstrira Sposobnost FI, uključujući brifing, instrukcije 
u letu i debrifing. 

 

AMC2 FCL.936 ASSESSMENT OF COMPETENCE MCCI, STI AND MI 
In the case of the MCCI, STI and MI, the instructor competencies are assessed continuously during the training course. 

 

AMC4 FCL.935 ASSESSMENT OF COMPETENCE FOR THE SFI 
The assessment should consist of at least 3 hours of flight instruction related to the duties of an SFI on the applicable FFS or FTD 2/3. 
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Pre-flight check (please sign the right field) 
Pretpoletne radnje (inicijali u odgovarajuće polje) 

Yes 
Da 

No 
Ne 

FCL.1030(b)(3)(i) 

I have received information from the applicant regarding his/her experience and instruction, and found that 
experience and instruction complying with the applicable requirements in Part-FCL 
Potvrđujem da sam primio informacije od kandidata u vezi sa njegovim/njenim iskustvom i obukom, i 
konstatovao sam da ispunjava primjenljive zahtjeve iz Part-FCL. 

  

FCL.1030(a)(1) Communication with the applicant without language barriers. 
Komunikacija sa kandidatom ostvarena bez jezičkih barijera 

  

FCL.1030(a)(2) Applicant complies with all training and experience requirements. 
Kandidat ispunjava sve zahtjeve po pitanju obuke i iskustva  

  

FCL.1030(a)(3) 

Applicant is aware of the consequences of providing incomplete, inaccurate or false information related to their 
training and flight experience 
Kandidat je upozoren na posljedice podnošenja nekompletnih, netačnih ili lažnih informacija o obuci i letačkom 
iskustvu 

  

 

Post-flight procedure 
Posleletne radnje  

Yes  
Da 

No 
Ne 

FCL.1030(b)(3)(ii)  

I confirm that all the required manoeuvres and exercises have been completed, as well as information on the 
verbal theoretical knowledge examination, when applicable. 
Potvrđujem da su svi zahtijevani manevri i vježbe kompletirani, kao i usmena provjera teorijskog znanja, 
ukoliko je primjenljivo. 

  

FCL.1030(b)(1) I informed the applicant about the result of the test 
Upoznao sam kandidata sa rezultatima ispita. 

  

FCL.1030(b)(1) 

In the event of a partial pass or fail, I informed the applicant that he/she may not exercise the privileges of the 
rating until a full pass has been obtained. 
U slučaju djelimično položenog ispita ili nepoloženog ispita, informisao sam kandidata da ne smije koristiti 
prava iz dozvole ili ovlašćenja koje nije u potpunosti položio, do potpunog polaganja ispita. 

  

FCL.1030(b)(1) 
In the event of a partial pass or fail, I informed the applicant about further training requirement. 
U slučaju djelimično položenog ispita ili nepoloženog ispita, informisao sam kandidata o zahtjevima dodatne 
obuke. 

  

FCL.1030(b)(1) 
In the event of a partial pass or fail, I explained the applicant about his/her right of appeal. 
U slučaju djelimično položenog ispita ili nepoloženog ispita, objasnio sam kandidatu njegova / njena prava o 
žalbi.  

  

FCL.1030(b)(2) Endorse the applicant`s licence or certificate 
Izvršio sam upis podataka u dozvolu kandidata. 

  

FCL.1030(b)(3) Provide the applicant with a signed report of the check 
Kandidatu sam uručio ovjeren izvještaj sa ispita. 

  

FCL.1030(b)(3) Date of submit the copies of the report to the Competent authority of the applicant`s licence 
Datum slanja kopije izvještaja vazduhoplovnim vlastima koje su izdale dozvolu kandidata 

 

FCL.1030(b)(3) Date of submit the copies of the report to the Competent authority of the examiner`s certificate 
Datum slanja kopije izvještaja vazduhoplovnim vlastima koje su izdale dozvolu ispitivača  

 

I hereby declare under penalty of perjury: 
(a) that the information given is true and correct and that the 

documents attached are authentic, and  
(b) I was cautioned in terms of Article 389 Criminal Code of the 

Montenegro ("Official Gazette", No.40/08, 25/10 correction, 
32/11 correction and 40/13). 

Pod punom materijalnom i krivičnom odgovornošću, a u skladu sa Članom  
176 stav 3 Zakona o opštem upravnom postupku („Službeni list CG“ broj 
60/2003, 32/2011) izjavljujem : 
(a) da su podaci dati na ovom obrascu ispravni i tačni i da je 

dokumentacija u prilogu autentična, i 
(b) da sam  upoznat sa članom 389 stav 1 Krivičnog zakonika („Službeni list 

CG“ broj 40/08, 25/10, 32/11 i 40/13) i posljedicama koje proizilaze iz 
navedenog člana 

 

Location and date 
Mjesto i datum  

Examiner Name and Family Name  
Ime i prezime ispitivača  

Signature of examiner 
Potpis ispitivača  

 
 
 


